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SK 1  SK 

PRÍLOHA 

SMERNICE NA ROKOVANIA O DOHODE SO SPOJENÝMI ŠTÁTMI 

AMERICKÝMI O POSUDZOVANÍ ZHODY 

Charakter a rozsah pôsobnosti dohody 

1. Dohoda by mala obsahovať výhradne ustanovenia o posudzovaní zhody medzi 

zmluvnými stranami. 

2. Dohoda by mala byť v plnom súlade s pravidlami Svetovej obchodnej organizácie 

(WTO) a s povinnosťami vyplývajúcimi z členstva v nej. 

3. V dohode by sa mali stanoviť vzájomné záväzky v oblasti posudzovania zhody. 

Ciele 

4. Cieľom rokovaní je uľahčiť obchod medzi EÚ a USA prostredníctvom rozvoja 

zjednodušených postupov uľahčujúcich uznávanie výsledkov posudzovania zhody, 

ktoré potvrdzujú súlad výrobkov s technickými predpismi zmluvnej strany, pri plnom 

zachovaní vysokej úrovne ochrany. 

Obsah 

Dohoda o zjednodušenom horizontálnom posudzovaní zhody 

5. Strany preskúmajú uskutočniteľnosť zavedenia menej zaťažujúcich požiadaviek 

v oblasti posudzovania zhody založených na posúdení rizika spojeného s výrobkom. 

6. Zmluvné strany by mali vypracovať požiadavky, ktoré by dovážajúcej zmluvnej 

strane umožňovali prijať výsledky posudzovania zhody potvrdzujúce súlad s jej 

technickými predpismi, ktoré vydali orgány posudzovania zhody so sídlom na území 

druhej zmluvnej strany. 

7. Dohoda by tiež mala obsahovať ustanovenia na zaistenie lepších a účinných 

postupov a prístupov v odvetviach, v ktorých v súčasnosti existujú prekážky, a to 

najmä v odvetví strojárstva a elektrických a elektronických výrobkov. 

8. Dohoda by sa vzťahovať predovšetkým na odvetvia, v rámci ktorých dovážajúca 

zmluvná strana vyžaduje posudzovanie zhody treťou stranou, a bola by podmienená 

tým, že sa zmluvné strany dohodnú na účinnom dohľade nad orgánmi posudzovania 

zhody so sídlom na ich území, ktorý by vykonával verejný orgán. 

9. V dohode by sa mal v náležitých prípadoch upraviť jej vzťah k platným dohodám 

medzi EÚ a USA o vzájomnom uznávaní. 

Záverečné ustanovenia 

10. V dohode by sa mala stanoviť inštitucionálna štruktúra na zaistenie vykonávania 

dohody. 

11. Dohoda by mala obsahovať ustanovenia o vypovedaní a/alebo (čiastočnom) 

pozastavení uplatňovania dohody. 

12. Znenia dohody vo všetkých úradných jazykoch EÚ by mali byť rovnako autentické 

a do dohody sa na tento účel zahrnie jazyková doložka. 


